
Envelopper le bouquet de fleurs, méthode 1
Bouquet wrapping method 1
Método 1 para envoltura del bouquet
Verpak het boeket bloemen, methode 1
Método 1 para embrulhar o buquê

Présentation dans un vase
Vase display
Presentación en florero
Vaas arrangement
Apresentação em vaso

Envelopper le bouquet de fleurs, méthode 2
Bouquet wrapping method 2
Método 2 para envoltura del bouquet
Verpak het boeket bloemen, methode 2
Método 2 para embrulhar o buquê

*Veuillez consulter nos produits existants. / *Please subject to our existing products.
*Limítese a nuestros productos existentes. / *Bekijk onze bestaande producten.
*Limite-se aos nossos produtos existentes.

Eucalyptus foncé 1 / Dark eucalyptus 1
Eucalipto oscuro 1 / Donkere eucalyptus 1
Eucalipto escuro 1

Branche verte 1 / Green branch 1
Rama verde 1 / Groene tak 1
Ramo verde 1

Des branches vertes peuvent être 
piquées devant les fleurs d'eucalyptus.
Green branches can be inserted in 
front of eucalyptuses.
Pueden insertarse ramas verdes delante 
de los eucaliptos.
Voor de eucalyptusbloemen kunnen groene 
takken worden geplakt.
Galhos verdes podem ser inseridos na frente 
dos eucaliptos.

Branche verte 2 / Green branch 2
Rama verde 2 / Groene tak 2
Ramo verde 2

Branche verte 3 / Green branch 3
Rama verde 3 / Groene tak 3
Ramo verde 3

Eucalyptus clair 1 
Light eucalyptus 1
Eucalipto claro 1 
Lichte eucalyptus 1 
Eucalipto claro 1

Boîte en carton
Cardpaper box
Caja de cartulina
Kartonnen doos
Caixa de papelão

Partie principale 
du bouquet 
Bouquet main part
Parte principal del 
ramo
Hoofdbestanddeel 
van het boeket
Parte principal da 
subsidiária

Vase en bois 
Wooden receptacle
Recipiente de 
madera
Houten vaas 
Recipiente de 
madeira

Tournesol 1 
Sunflower 1 
Girasol 1 
Zonnebloem 1 
Girassol 1

Lilas 1
Lilac 1
Lila 1
Sering 1
Lilás 1

Camélia rouge 1 / Red camellia 1
Camelia roja 1 / Rode camelia 1
Camélia vermelha 1

Camélia rouge 2
Red camellia 2
Camelia roja 2
Rode camelia 2
Camélia vermelha 2

Camélia rouge 2
Red camellia 2
Camelia roja 2
Rode camelia 2
Camélia vermelha 2

Lilas 2
Lilac 2
Lila 2
Sering 2
Lilás 2

Lilas 2 / Lilac 2
Lila 2 / Sering 2
Lilás 2

Tournesol 2 
Sunflower 2 
Girasol 2 
Zonnebloem 2
Girassol 2

Tournesol 2 
Sunflower 2 
Girasol 2 
Zonnebloem 2
Girassol 2

Lilas 1 / Lilac 1 / Lila 1 / Sering 1 / Lilás 1

Fin. / Complete.
Completo. / Einde.
Completo.
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Article / Item
Artículo / Artikel
Artigo

Planche verte
Green board
Tablero verde
Groen plant
Quadro verde

Ruban de soie
Silk ribbon
Cinta de seda
Zijden lint
Fita de seda

Crayon
Pencil
Lápiz
Potlood
Lápis

Ciseaux
Scissors
Tijeras
Schaar
Tesoura

Coupez le ruban de 
soie en 8 parties égales.
Cut the silk ribbon in 8 
equal parts.
Corte la cinta de seda 
en 8 partes iguales.
VKnip het zijden lint in 
8 gelijke delen.
Corte a fita de seda em 
8 partes iguais.

Montez chaque élément en suivant les instructions de           .
Complete each set according to the instruction books of           .
Organice cada arreglo de acuerdo con el instructivo           .
Monteer elk element volgens de instructies in          .
Organize cada arranjo de acordo com as instruções           .

Les étapes sont les suivantes.
Steps are as follows.
Los pasos a seguir son los siguientes.
De stappen zijn als volgt.
Os passos a seguir são esses.

Tournesol 1
Sunflower 1
Girasol 1
Zonnebloem 1
Girassol 1

Branche verte 1
Green branch 1
Rama verde 1 
Groene tak 1
Ramo verde 1

Présentation dans un vase
Vase display
Presentación en florero
Installatie van de vaas
Apresentação em vaso

Noeud
Bowknot
Lazo con moño
Knooppunt
Arco com arco

Préparez vous-même un vase.
Self-prepare a vase.
Prepare usted mismo un jarrón.
Stel zelf een vaas samen.
Prepare você mesmo um vaso.

Branche verte 2
Green branch 2
Rama verde 2 
Groene tak 2
Ramo verde 2

Branche verte 3
Green branch 3
Rama verde 3
Groene tak 3
Ramo verde 3

Camélia rouge 1
Red camellia 1
Camelia roja 1
Rode camelia 1
Camélia vermelha 1

Tournesol 1
Sunflower 1
Girasol 1
Zonnebloem 1
Girassol 1

Rose rose 1 
(tournez la fleur vers le bas.)
Pink rose 1
 (rotate the flower downwards.)
Rosa rosada 1
 (gire la flor hacia abajo.)
Roze Roos 1 
(Keer de bloem naar beneden.)
Rosa rosa 1 
(vire a flor para baixo).

Lilas 1
Lilac 1
Lila 1
Sering 1
Lilás 1

Noeud
Bowknot
Lazo con 
moño
Knooppunt
Arco com 
arco

Camélia rouge 1
Red camellia 1
Camelia roja 1
Rode camelia 1
Camélia vermelha 1

Rose rose 1
Pink rose 1
Rosa rosada 1 
Roze roos 1
Rosa rosa 1

Eucalyptus foncé 1
Dark eucalyptus 1
Eucalipto oscuro 1
Donkere eucalyptus 1
Eucalipto escuro 1

Eucalyptus clair 1
Light eucalyptus 1
Eucalipto claro 1
Lichte eucalyptus 1
Eucalipto claro 1

Branches vertes
Green branches
Ramas verdes
Groene takken
Galhos verdes

Assemblage des fleurs
Flower assembling
Arreglos florales
Het samenstellen van de 
bloemen
Arranjos de flores

Coupez en deux. / Cut in half. / Cortar por la mitad.
Gehalveerd. / Corte ao meio.

Coupez en deux. / Cut in half. 
Cortar por la mitad. / Gehalveerd. 
Corte ao meio.

Coupez en deux. / Cut in half. 
Cortar por la mitad. / Gehalveerd. 
Corte ao meio.

Illustration
Illustration
Ilustración
Tekening
Ilustração

Quantité
Quantity
Cantidad
Hoeveelheid
Quantia

Numéro de pièce
Part number 
Número de pieza
Onderdeel nummer
Número da peça

P9

1

P10

1

Rose rose 1
Pink rose 1
Rosa rosada 1
Roze Roos 1 
Rosa rosa 1

Rose rose 2
Pink rose 2
Rosa rosada 2
Roze Roos 2 
Rosa rosa 2

Eucalyptus foncé 1
Dark eucalyptus 1
Eucalipto oscuro 1
Donkere eucalyptus 1
Eucalipto escuro 1

Eucalyptus clair 1
Light eucalyptus 1
Eucalipto claro 1
Lichte eucalyptus 1
Eucalipto claro 1

Eucalyptus clair 2
Light eucalyptus 2
Eucalipto claro 2
Lichte eucalyptus 2
Eucalipto claro 2

Branche verte 3
Green branch 3
Rama verde 3
Groene tak 3 
Ramo verde 3

Rose rose 2 / Pink rose 2
Rosa rosada 2 / Roze Roos 2
Rosa rosa 2

Installez-vous sur une table plate et propre 
pour les étapes suivantes. 
Find a flat and clean table for the 
following steps. 
Para los pasos siguientes utilice una mesa 
plana y limpia. 
Ga op een vlakke, schone tafel zitten voor 
de volgende stappen. 
Para as etapas a seguir, use uma mesa 
plana e limpa.

Vase en bois
Wooden 
receptacle
Recipiente 
de madera
Houten vaas 
Recipiente de 
madeira

Vase en bois
Wooden 
receptacle
Recipiente 
de madera
Houten vaas 
Recipiente de 
madeira

Branche verte 4
Green branch 4
Rama verde 4
Groene tak 4 
Ramo verde 4

Eucalyptus foncé 2
Dark eucalyptus 2
Eucalipto oscuro 2
Donkere eucalyptus 2
Eucalipto escuro 2
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AVERTISSEMENT:
Ce produit convient aux personnes âgées de 8 ans et plus. Les enfants de moins de 8 ans doivent assembler le produit 
sous la surveillance d'un adulte.
Les instructions contiennent des informations importantes. Veuillez les conserver soigneusement pour référence ultérieure.

MAINTENANCE: 
Gardez le produit éloigné de toute flamme ou étincelle et de l'eau pour éviter tout dommage.
Ne pas utiliser d'alcool, d'ammoniac ou d'autres réactifs chimiques pour nettoyer le produit.     
Si nécessaire, utiliser un tissu propre et doux pour nettoyer le produit.    

FR

WARNING:
This product is suitable for people aged 8 and above. Children under 8 years old should assemble under the guidance 
of adults.
The instruction includes important information and please keep it well for future reference.
MAINTENANCE：
Keep the product away from the source of ignition and water to prevent any damage.
Don’t use chemical reagents like alcohol and ammonia water to clean the product.
Use clean and soft fabric to clean the product if necessary.

En

ADVERTENCIA:
Este producto es adecuado para personas mayores de 8 años. Los niños menores de 8 años deben ensamblarlo bajo la 
supervisión de un adulto.
Las instrucciones incluyen información importante. Por favor, guárdelas para futuras referencias.
MANTENIMIENTO：
Mantengase lejos de fuego y agua para evitar cualquier daño.
No use alcohol, amoníaco y otros reactivos químicos para limpiar productos.
Utilice un tejido limpio y suave para limpiar el producto si fuera necesario.

ES

WAARSCHUWING:
Dit product is geschikt voor personen vanaf 8 jaar. Kinderen jonger dan 8 jaar moeten het product onder toezicht van 
een volwassene in elkaar zetten.
De instructies bevatten belangrijke informatie. Bewaar ze zorgvuldig voor toekomstig gebruik.
ONDERHOUD:
Houd het product uit de buurt van vlammen, vonken en water om schade te voorkomen.
Gebruik geen alcohol, ammoniak of andere chemische reagentia om het product schoon te maken.
Gebruik indien nodig een schone, zachte doek om het product schoon te maken.

NL

AVISO:
Este produto é adequado para maiores de 8 anos. Crianças menores de 8 anos devem montá-lo sob supervisão de um adulto.
As instruções incluem informações importantes. Guarde-os para referência futura.
MANUTENÇÃO:
Mantenha longe do fogo e da água para evitar qualquer dano.
Não use álcool, amônia e outros reagentes químicos para limpar produtos.
Use um pano limpo e macio para limpar o produto, se necessário.

Sachet no. 1
Bag No. 1
Bolsa n.º 1
Zak nr. 1
Bolsa #1

Liste des pièces
Part List
Lista de piezas
Lijst met stukken
Lista de peças

Liste des pièces
Part List
Lista de piezas
Lijst met stukken
Lista de peças

Sachet no. 2
Bag No. 2
Bolsa n.º 2
Zak nr. 2
Bolsa n.º 2

Outils NON INCLUS
Tool EXCLUDED
Herramienta EXCLUIDA
Gereedschap NIET 
INBEGREPEN
Ferramenta EXCLUÍDA

PT

Côté 
imprimé

Côté 
vierge
Le signe "+" signifie que la 
pièce comporte des pièces 
de rechange.

Complétez 2 
pièces 
identiques 

Pièce P20 dans le sachet n° 3

Attention particulière 
lors du montage

Étape 1 Étape 2

Changement 
de perspective

Printed side Blank side

"+" means the part 
has spare ones.

Complete 2 
same parts

Part P20 in Bag No. 3

Special attention 
in assembly

Step 1 Step 2

Perspective 
changed

Lado impreso Cara no impresa

"+" significa que la piza 
tiene repuestos.

Completar 2 
componentes 
iguales

Elemento P20 de la bolsa n.º 3

Atención especial 
en el montaje

Paso 1 Paso 2

Cambio de 
perspectiva

Lado impresso Lado não impresso

“+” significa que a pizza 
possui peças de reposição.

Complete 2 
componentes 
idênticos

Saco #3 Item P20

Article / Item
Artículo / Artikel
Artigo

Ruban adhésif invisible
Invisible tape
Cinta transparente
Doorzichtig plakband
Fita transparente

Fleurs et eucalyptus
Flowers and eucalyptus
Flores y eucaliptos
Bloemen en eucalyptus
Flores e eucalipto

Eucalyptus artificiel
Artificial eucalyptus
Eucalipto artificial
Kunstmatige eucalyptus
Eucalipto artificial

Tige artificielle
Artificial stem
Tallos artificiales
Kunstmatige stengel
Hastes artificiais

Papier cartonné
Cardpaper
Cartulina
Karton
Cartão

Papier cadeau bicolore
Dual-color wrapping paper
Papel de envolver de dos colores
Tweekleurig inpakpapier
Papel de embrulho bicolor

Papier cadeau blanc
White wrapping paper
Papel de envolver blanco
Wit inpakpapier
Papel de embrulho branco

Fruits verts artificiels
Artificial green fruits
Frutos verdes artificiales
Kunstmatige groene vruchten
Frutas verdes artificiais

Un jeu de chaque
one set each
Un juego cada uno
Een set van elk
Um jogo cada

20 (trouvés dans P2)
20 (found in P2)
20 (se encuentran en P2)
20 (gevonden in P2)
20 (encontrado em P2)

P1 P2 P3 P4 P5 P6

5 6 3 1

P7 P8

2 1

Illustration
Illustration
Ilustración
Tekening
Ilustração

Quantité
Quantity
Cantidad
Hoeveelheid
Quantia

Numéro de pièce
Part number 
Número de pieza
Onderdeel nummer
Número da peça

Atenção especial na 
montagem

Passo 1 Passo 2

Mudança de 
perspectiva

Bedrukte zijde Onbedrukte zijde

Het teken "+" betekent 
dat het onderdeel 
reserveonderdelen bevat.

Voltooi 2 
identieke 
stukken

Bewijsstuk P20 in zak nr. 3

Speciale aandacht 
tijdens montage

Stap 1 Stap 2

Verandering 
van perspectief

1 2

1 2

1 2

1 2

1 2

×2
1

P20

×2
1

P20

×2
1

P20

×2
1

P20

×2
1

P20

46.2TW901.109

Bouquet de fleurs en bois
Wooden flower bouquet

Ramo de flores de madera
Boeket houten bloemen

Buquê de flores de madeira



Enveloppe du bouquet
Bouquet wrapping
Envoltura del ramo
Boeket envelop 
Embrulho de buquê
Choisir 1 de 2
Choose 1 of 2
Elija 1 de 2
Kies 1 van 2
Escolha 1 de 2

Nature & Découvertes 
11, rue des Etangs Gobert 
78000 Versailles (France)

contactclient@nature-et-decouvertes.com
www.natureetdecouvertes.com 

Fin. / Complete.
Completo. / Einde.
Completo.

Branche verte 4 / Green branch 4
Rama verde 4 / Groene tak 4
Ramo verde 4

Méthode 1
Method 1
Método 1
Methode 1
Método 1

Partie principale du bouquet
Bouquet main part
Parte principal del ramo
Hoofdbestanddeel van het boeket
Parte principal da filial

Eucalyptus clair 2
Light eucalyptus 2
Eucalipto claro 2
Lichte eucalyptus 2
Eucalipto claro 2

Branche verte 2 / Green branch 2
Rama verde 2 / Groene tak 2 
Ramo verde 2

Une ligne à la moitié / One half line
Una línea a mitad de camino / Een rij halverwege
Uma linha no meio do caminho

Une ligne à la moitié
One half line
Una línea a mitad de 
camino
Een rij halverwege
Uma linha no meio do 
caminho

Dépliez le papier et le couper le long de la ligne pointillée.
Unfold paper and cut along the dotted line.
Desdoble el papel y corte por la línea de puntos.
Vouw het papier open en knip het langs de stippellijn uit.
Desdobre o papel e corte na linha pontilhada.

Une ligne à la moitié
One half line
Una línea a mitad de camino
Een rij halverwege
Uma linha no meio do caminho

Une ligne à la moitié / One half line
Una línea a mitad de camino
Een rij halverwege / Uma linha no meio do caminho

Une ligne au tiers / One third line
Una línea al tercero / Een lijn naar de derde
Uma linha para o terceiro

Dépliez le papier et le couper le long de la ligne pointillée. 
Unfold paper and cut along the dotted line. 
Desdoble el papel y corte por la línea de puntos. 
Vouw het papier open en knip het langs de stippellijn uit. 
Desdobre o papel e corte na linha pontilhada.

Tirez fermement vers le milieu de manière identique. 
Grip tightly towards the center in the same way. 
Sujete con fuerza hacia el centro de la misma manera. 
Trek op dezelfde manier stevig naar het midden. 
Segure firmemente em direção ao centro da mesma maneira.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Bloquez-le avec la main droite comme indiqué. Avec la 
main gauche, ramenez fermement vers le centre.
Press it with your right hand as shown. Use the left hand to 
grip tightly towards the center.
Presione con su mano derecha tal como se indica. Use la 
mano izquierda para sujetar firmemente en el centro.
Blokkeer het met de rechterhand, zoals weergegeven. Pak 
met uw linkerhand stevig naar het midden vast.
Pressione com a mão direita conforme indicado. Use a mão 
esquerda para segurar firmemente no centro.

Lissez les plis avec un crayon.
Flatten creases with a pencil.
Aplane los pliegues con un lápiz.
Strijk de vouwen glad met een 
potlood. 
Suavize os pontos com um lápis.

Sécurisez-le avec la main gauche 
comme indiqué. Ramenez l'autre 
côté vers le milieu. 
Secure it with your left hand as 
shown. Grip another side towards 
the center.
Sujételo con la mano izquierda 
como se muestra. Agarre otro lado 
hacia el centro.
Zet hem met uw linkerhand vast, 
zoals afgebeeld. Pak de andere kant 
richting het midden.
Segure-o com a mão esquerda 
conforme mostrado. Pegue o outro 
lado em direção ao centro.

Lissez les plis avec 
un crayon.
Flatten creases with 
a pencil.
Aplane los pliegues 
con un lápiz.
Strijk de vouwen glad 
met een potlood. 
Suavize os pontos com 
um lápis.

Nouez le nœud deux fois. 
Tie the knot twice. 
Haga el nudo dos veces. 
Bind de knoop twee keer. 
Dê o nó duas vezes.

Branche verte 1
Green branch 1
Rama verde 1
Groene tak 1 
Ramo verde 1

Ramenez fermement au milieu de manière 
homogène. 
Grip tightly towards the center in the same way.
Sujete con fuerza hacia el centro de la misma manera.
Trek op dezelfde manier stevig naar het midden.
Segure firmemente em direção ao centro da mesma maneira.

Ramenez fermement au milieu de manière homogène.
Grip tightly towards the center in the same way.
Sujete con fuerza hacia el centro de la misma manera.
Trek op dezelfde manier stevig naar het midden.
Segure firmemente em direção ao centro da mesma maneira.

Les étapes suivantes sont difficiles, veuillez donc 
monter patiemment. Veillez à bien lisser les plis. 
The following steps are difficult and please assemble 
patiently. Pay attention to flattening creases. 
Los pasos siguientes son difíciles, por lo que le 
rogamos que los monte con especial paciencia. 
Preste atención al aplanar los pliegues. 
De volgende stappen zijn moeilijk, dus rijd geduldig. 
Zorg ervoor dat u eventuele rimpels gladstrijkt. 
As etapas a seguir são difíceis, por isso pedimos que 
você as conclua com especial paciência. Preste 
atenção ao alisar as dobras.

Ramenez fermement au milieu 
de manière homogène.
Grip tightly towards the center 
in the same way.
Sujete con fuerza hacia el centro 
de la misma manera.
Trek op dezelfde manier stevig 
naar het midden.
Segure firmemente em direção
ao centro da mesma maneira.

Eucalyptus foncé 2
Dark eucalyptus 2
Eucalipto oscuro 2
Donkere eucalyptus 2
Eucalipto escuro 2

Insérez 
jusqu'au 
bout.
Insert to 
the deep.
Insertar hasta 
el fondo.
Helemaal tot aan de 
onderkant insteken.
Insira totalmente.

Insérez 
jusqu'au 
bout.
Insert to 
the deep.
Insertar hasta 
el fondo.
Helemaal tot aan de 
onderkant insteken.
Insira totalmente.

Insérez 
jusqu'au bout.
Insert to the 
deep.
Insertar hasta 
el fondo.
Helemaal tot 
aan de 
onderkant 
insteken.
Insira 
totalmente.

Insérez jusqu'au 
bout.
Insert to the deep.
Insertar hasta 
el fondo.
Helemaal tot aan 
de onderkant 
insteken.
Insira totalmente.

Une ligne à la moitié
One half line
Una línea a mitad 
de camino
Een rij halverwege
Uma linha no meio 
do caminho

Dépliez le papier et le couper le long de la ligne pointillée.
Unfold paper and cut along the dotted line.
Desdoble el papel y corte por la línea de puntos.
Vouw het papier open en knip het langs de stippellijn uit.
Desdobre o papel e corte na linha pontilhada.

Pliez le tout en deux
Fold
Doble
Vouw alles dubbel
Dobro

Insérez jusqu'au bout.
Insert to the deep.
Insertar hasta el fondo.
Helemaal tot aan de 
onderkant insteken.
Insira totalmente.

Placez la fleur la plus 
courte vers l'avant.
Insert the shortest 
one to the front.
Inserte la más corta 
en la parte delantera.
Stik het kortere stuk 
naar voren.
Insira o mais curto 
na frente.

Méthode 1: recommandée 
Method 1: recommended 
Método 1: recomendado 
Methode 1: Aanbevolen 
Método 1: recomendado

Méthode 2: difficile
Method 2: difficult
Método 2: relativamente difícil
Methode 2: moeilijk
Método 2: relativamente difícil

Noeud
Bowknot
Lazo con moño
Knooppunt
Arco com arco

Méthode 2 
Method 2 
Método 2 
Methode 2 
Método 2

Partie principale du bouquet
Bouquet main part
Parte principal del ramo
Hoofdbestanddeel van het boeket
Parte principal da filial

Eucalyptus clair 2 / Light eucalyptus 2
Eucalipto claro 2 / Lichte eucalyptus 2 
Eucalipto claro 2

Eucalyptus foncé 2 / Dark eucalyptus 2 
Eucalipto oscuro 2 / Donkere eucalyptus 2
Eucalipto escuro 2

Branche verte 2 / Green branch 2 
Rama verde 2  / Groene tak 2 
Ramo verde 2

Côté le plus court
Shorter side 
Lado más corto
Kortste kant 
Lado mais curto

Côté le plus court
Shorter side 
Lado más corto
Kortste kant 
Lado mais curto

Côté le plus court
Shorter side 
Lado más corto
Kortste kant 
Lado mais curto

Côté le plus court
Shorter side 
Lado más corto
Kortste kant 
Lado mais curto

Fin.
Complete.
Completo.
Einde.
Completo.

Boîte en carton
Cardpaper box
Caja de cartulina
Kartonnen doos
Caixa de papelão

P7 P7

P7

P8

P7

P7

P7

-a2

P7 -a2

-b

P7

P11

P11 P11

P11

P11

P11

P11

P11

P7

P7

-bP7

P7

-a1

-a3
-a1

-a3

P7

P7

P8

P11

-a3

-a3

Branche verte 1 / Green branch 1 
Rama verde 1  / Groene tak 1 
Ramo verde 1



MAINTENANCE:

67.2TW901.109

1

2

2

AVERTISSEMENT:

Côté 
imprimé

Côté 
vierge

Complétez 2 
pièces identiques 

Attention particulière 
lors du montage Étape 1 Étape 2

Ce produit convient aux personnes âgées de 8 ans et plus. 
Les enfants de moins de 8 ans doivent assembler le produit sous la surveillance d'un adulte.
Les instructions contiennent des informations importantes. 
Veuillez les conserver soigneusement pour référence ultérieure.

Gardez le produit à l'écart des sources de chaleur et d'eau pour éviter tout dommage.
N'utilisez pas de produits chimiques tels que de l'alcool ou de l'eau ammoniaquée pour 
nettoyer le produit.
Utilisez un tissu propre et doux pour nettoyer le produit si nécessaire.
Aucun vase n'est fourni. Veuillez vous en procurer un.

P1

10

Changement 
de perspective

Liste des pièces
Ruban adhésif 

transparentArticle

Numéro 
de pièce

Quantité

Illustration

FR

C9

C7

C14

C12
C16

C10

C11

C10 C15 ×2

×2

C13

C3

P1

C5

C8

C4 C6

C2

a

B9
C1

P1

1

1

1

2

1

2

1

2

1

2

EN
WARNING:

This product is suitable for people aged 8 and above. Children 
under 8 years old should assemble under the guidance of adults.
The instruction includes important information and please keep 
it well for future reference.

MAINTENANCE:
Keep the product away from the source of ignition and water to 
prevent any damage.
Don't use chemical reagents like alcohol and ammonia water to 
clean the product.
Use clean and soft fabric to clean the product if necessary.
This product does not contain a bottle. Please prepare them by 
yourself.

ES
ADVERTENCIA:

Este producto es apto para personas a partir de 8 años. 
Los niños menores de 8 años deben montar el producto bajo la 
supervisión de un adulto.
Las instrucciones contienen información importante. 
Consérvelos cuidadosamente para consultarlos en el futuro.

MANTENIMIENTO:
Mantenga el producto alejado de fuentes de calor y agua para 
evitar daños.
No utilice productos químicos como alcohol o agua con 
amoníaco para limpiar el producto.
Utilice un paño limpio y suave para limpiar el producto si es 
necesario.
No se proporciona ningún jarrón. Por favor consiga uno.

NL
WAARSCHUWING:

Dit product is geschikt voor personen vanaf 8 jaar. Kinderen 
jonger dan 8 jaar moeten het product onder toezicht van een 
volwassene in elkaar zetten.
De instructies bevatten belangrijke informatie. Bewaar ze 
zorgvuldig voor toekomstig gebruik.

ONDERHOUD:
Houd het product uit de buurt van warmte- en waterbronnen 
om schade te voorkomen.
Gebruik geen chemicaliën zoals alcohol of ammoniakwater om 
het product schoon te maken.
Gebruik indien nodig een schone, zachte doek om het product 
schoon te maken.
Er wordt geen vaas meegeleverd. Neem er alsjeblieft een.

PT
AVISO:

Este produto é adequado para pessoas a partir de 8 anos. 
Crianças menores de 8 anos devem montar o produto sob 
supervisão de um adulto.
As instruções contêm informações importantes. 
Guarde-os cuidadosamente para referência futura.

MANUTENÇÃO:
Mantenha o produto longe de fontes de calor e água para 
evitar danos.
Não use produtos químicos como álcool ou água com amônia 
para limpar o produto.
Use um pano limpo e macio para limpar o produto, se 
necessário.
Nenhum vaso é fornecido. Por favor, pegue um.

Côté imprimé / Printed side
Lado impreso /Bedrukte zijde
Lado impresso
  

Côté vierge
Blank side
Cara no impresa
Onbedrukte zijde
Lado não impresso

Prenez un ruban divisé de 
façon égale et coupez-le.
Select a ribbon that has been 
evenly divided and cut it.
Tome una cinta dividida 
uniformemente y córtela.
Neem een   gelijkmatig 
verdeeld lint en knip het door.
Pegue uma fita dividida 
uniformemente e corte-a.

Ruban adhésif transparent
Invisible Tape
Cinta transparente
Doorzichtig plakband
Fita transparente

Nœud
Bowknot
Nodo
Knooppunt
Nó

Peut tourner à 360 degrés.
It can rotate 360 degrees.
Puede girar 360 grados.
Kan 360 graden draaien.
Pode girar 360 graus.

Divisez le ruban en deux parties égales, 
faites un nœud au milieu et serrez-le.
Split the ribbon into two equal parts, 
tie a knot in the middle, and tighten it.
Divide la cinta en dos partes iguales, 
haz un nudo en el medio y apriétala.
Verdeel het lint in twee gelijke delen, 
maak een knoop in het midden en trek het vast.
Divida a fita em duas partes iguais, 
dê um nó no meio e aperte.

Passez le ruban à travers la fente. 
Pass the ribbon through the slot. 
Pasa la cinta por la hendidura. 
Haal het lint door de gleuf. 
Passe a fita pela fenda.

Part list

Lista de piezas

Printed side

Blank side

Perspective changed

Special attention in 
assembly

Step 1

Step 2

Complete 2 same parts

Illustration

P1

10

P1

10

Lado impreso

Cara no impresa

Completar 2 
componentes iguales

Cambio de 
perspectiva

Atención especial 
en el montaje

Paso 1

Paso 2

Bedrukte zijde

Onbedrukte zijde

Voltooi 2 identieke 
stukken

Verandering 
van perspectief

Speciale aandacht 
tijdens montage

Stap 1

Stap 2

Lado impresso

Lado não impresso

Complete 2 
componentes idênticos

Mudança de 
perspectiva

Atenção especial 
na montagem

Passo 1

Passo 2

Item Invisible Tape
Part 

number

Quantity

Ilustración

P1

10

Artículo Cinta transparente

Número de 
pieza

Cantidad

Lijst met stukken

Tekening

Artikel Doorzichtig plakband

Onderdeel
nummer

Hoeveelheid

P1

10

Lista de peças

Ilustração

Artigo Fita transparente

Número da 
peça

Quantia

1

1

2

2

3
3



×2

×2

×6

×2

×2

×4

×7

×6

×2

×4

×4

×2

×4

×8

×4

×6

×4

B8

B6

B5

B7

B12

B1

B2 B3

B4

b

b

c

d

e

a

B8

B7

B11
B12

B9

B5

B1

B2

B3

B10

B12

B13

c

B4

A9

A9

A8

A8

A7

A7
A5

A11

A13

A10

A5

A6

A13

A1

A2

A3

A4

A1

A2

A3

A4

1

1

2

2

3

3

Bleu clair
Light blue
Azul claro
Lichtblauw
Azul claro

Combinez-le avec d'autres produits de la série 
Wooden Bloom Craft pour le placer dans un vase.
Combine them with other products from the Wooden 
Bloom Craft series to place it in a vase.
Combínalo con otros productos de la serie Wooden 
Bloom Craft para colocarlo en un jarrón.
Combineer hem met andere producten uit de Wooden 
Bloom Craft serie om hem in een vaas te plaatsen.
Combine-o com outros produtos da série Wooden 
Bloom Craft para colocá-lo em um vaso.

Voici une autre façon de l'agencer ! Combinez-le avec 
d'autres produits de la série Wooden Bloom Craft 
pour créer un bouquet et placez-le dans un vase.
Here's another way to display it! Combine it with 
other products from the Wooden Bloom Craft series 
to create a bouquet.
¡Aquí tienes otra forma de mostrarlo! Combínalo con 
otros productos de la serie Wooden Bloom Craft para 
crear un ramo y colócalo en un jarrón.
Hier is een andere manier om het weer te geven! 
Combineer hem met andere producten uit de 
Wooden Bloom Craft serie om een   boeket te creëren 
en plaats deze in een vaas.
Aqui está outra maneira de exibi-lo! Combine-o com 
outros produtos da série Wooden Bloom Craft para 
criar um buquê e colocá-lo em um vaso.

Fin.
Complete.
Completo.
Einde.
Completo.

Vert foncé
Dark green
Verde oscuro
Donkergroen
Verde escuro

Bleu clair
Light blue
Azul claro
Lichtblauw
Azul claro

Nœud
Bowknot
Nodo
Knooppunt
Nó

4

1

2

3

4

1

×4

ed

A13

A14

A12

Vert foncé
Dark green
Verde oscuro
Donkergroen
Verde escuro

1 2

2

3

4

Nature & Découvertes 
11, rue des Etangs Gobert 
78000 Versailles (France)

contactclient@nature-et-decouvertes.com
www.natureetdecouvertes.com 



Côté 
imprimé

Côté 
vierge

67.2TW041.109

Complétez 2 
pièces identiques 

Attention particulière 
lors du montage Étape 1 Étape 2Changement 

de perspective 1 2

Inclinez        pour faciliter l'insertion.
Sway        for easier insertion.
Incline        para facilitar la inserción.
Kantel        voor gemakkelijker inbrengen.
Incline o        para facilitar a inserção.

Distinguez la longueur de la languette de        de celle de        .
Distinguish protrusion length of        from this of        .
Distinga la longitud de la lengua de        de la de        .
Onderscheid de lengte van de tong van         van die van        .
Distinguir o comprimento da língua do        daquele do        .

  

Changement de perspective
Perspective changed
Cambio de perspectiva
Verandering van perspectief
Mudança de perspectiva

  

Appuyez ici
Press here
Pulse aquí
Klik hier
Toque aqui

Le bord surélevé est facile à démonter. Veuillez 
assembler avec précaution.
The raised edge is easy to break down. Please 
assemble carefully.
El borde elevado es fácil de desmontar. Por favor, 
monte con cuidado.
De opstaande rand is eenvoudig te demonteren. 
Gelieve zorgvuldig te monteren.
A borda elevada é fácil de desmontar. Por favor, 
monte com cuidado.

Assurez-vous qu'il soit enfoncé à fleur ici.
Ensure that it is pressed flush here.
Asegúrese de que esté presionado al ras aquí.
Zorg ervoor dat deze hier vlak wordt ingedrukt.
Certifique-se de que esteja pressionado aqui.

Vous devez entendre un léger clic lorsque 
l'assemblage est correct.
Assemble with a slight clicking sound to 
ensure proper assembly.
Debería escuchar un ligero clic cuando se 
complete el ensamblaje.
U hoort een lichte klik wanneer de montage 
is voltooid.
Você deverá ouvir um leve clique quando a 
montagem for concluída.

Le bord surélevé est facile à démonter. Veuillez assembler 
avec précaution. Ajustez la pièce pour la mettre en place.
The raised edge is easy to break down. Please assemble 
carefully. Adjust the part to assemble in place.
El borde elevado es fácil de desmontar. Por favor, monte 
con cuidado. Ajuste la pieza para que encaje en su lugar.
De opstaande rand is eenvoudig te demonteren. Gelieve 
zorgvuldig te monteren. Pas het stuk aan zodat het op 
zijn plaats past.
A borda elevada é fácil de desmontar. Por favor, monte 
com cuidado. Ajuste a peça para encaixá-la no lugar.

Côté vierge
Blank side
Cara no impresa
Onbedrukte zijde
Lado não impresso

  

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

AVERTISSEMENT:

MAINTENANCE:

Ce produit convient aux personnes âgées de 8 ans et plus. 
Les enfants de moins de 8 ans doivent assembler le produit sous la surveillance d'un adulte. 
Les instructions contiennent des informations importantes. 
Veuillez les conserver soigneusement pour référence ultérieure.

Gardez le produit à l'écart des sources de chaleur et d'eau pour éviter tout dommage.
N'utilisez pas de produits chimiques tels que de l'alcool ou de 
l'eau ammoniaquée pour nettoyer le produit.
Utilisez un tissu propre et doux pour nettoyer le produit si nécessaire.

FR

EN

C1

10

C1

10

C1

10

C1

10

C1

10

Liste des pièces
Ruban adhésif 

transparentArticle

Numéro 
de pièce

Quantité

Illustration

WARNING:
This product is suitable for people aged 8 and above. Children 
under 8 years old should assemble under the guidance of adults.
The instruction includes important information and please keep 
it well for future reference.

MAINTENANCE:
Keep the product away from the source of ignition and water to 
prevent any damage.
Don't use chemical reagents like alcohol and ammonia water to 
clean the product.
Use clean and soft fabric to clean the product if necessary.

Illustration

Item Invisible Tape
Part 

number

Quantity

Part list
Printed side

Blank side

Perspective changed

Special attention in 
assembly

Step 1

Step 2

Complete 2 same parts

ES
ADVERTENCIA:

Este producto es apto para personas a partir de 8 años. 
Los niños menores de 8 años deben montar el producto bajo la 
supervisión de un adulto.
Las instrucciones contienen información importante. 
Consérvelos cuidadosamente para consultarlos en el futuro.

MANTENIMIENTO:
Mantenga el producto alejado de fuentes de calor y agua para 
evitar daños.
No utilice productos químicos como alcohol o agua con 
amoníaco para limpiar el producto.
Utilice un paño limpio y suave para limpiar el producto si es 
necesario.

Lista de piezas
Lado impreso

Cara no impresa

Completar 2 
componentes iguales

Cambio de 
perspectiva

Atención especial 
en el montaje

Paso 1

Paso 2Ilustración

Artículo Cinta transparente

Número de 
pieza

Cantidad

NL
WAARSCHUWING:

Dit product is geschikt voor personen vanaf 8 jaar. Kinderen 
jonger dan 8 jaar moeten het product onder toezicht van een 
volwassene in elkaar zetten.
De instructies bevatten belangrijke informatie. Bewaar ze 
zorgvuldig voor toekomstig gebruik.

ONDERHOUD:
Houd het product uit de buurt van warmte- en waterbronnen 
om schade te voorkomen.
Gebruik geen chemicaliën zoals alcohol of ammoniakwater om 
het product schoon te maken.
Gebruik indien nodig een schone, zachte doek om het product 
schoon te maken.

Bedrukte zijde

Onbedrukte zijde

Voltooi 2 identieke 
stukken

Verandering 
van perspectief

Speciale aandacht 
tijdens montage

Stap 1

Stap 2

Lijst met stukken

Tekening

Artikel Doorzichtig plakband

Onderdeel
nummer

Hoeveelheid

PT
AVISO:

Este produto é adequado para pessoas a partir de 8 anos. 
Crianças menores de 8 anos devem montar o produto sob 
supervisão de um adulto.
As instruções contêm informações importantes. 
Guarde-os cuidadosamente para referência futura.

MANUTENÇÃO:
Mantenha o produto longe de fontes de calor e água para 
evitar danos.
Não use produtos químicos como álcool ou água com amônia 
para limpar o produto.
Use um pano limpo e macio para limpar o produto, se 
necessário.

Lado impresso

Lado não impresso

Mudança de 
perspectiva

Complete 2 
componentes idênticos

Atenção especial 
na montagem

Passo 1

Passo 2

Lista de peças

Ilustração

Artigo Fita transparente

Número da 
peça

Quantia

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

B12×2
×3

×5

×5

×5
×5

×5

×5

B8

B24

B25

B8

B20

A9

A11

A10

B22

A1

A4

B2

B5

B3

A2
A2 ×5A3

A3

A3
A3
A3

A3

B13

a

b b

×5c

c

A7

A7

A7

A7

A6

A6

A6
A7 A6

A7 A6
A7 A6

A7 A6

B27



Veillez à ce que les encoches 
soient dans le même sens.
Keep the indentations in the 
same direction.
Asegúrese de que las muescas 
estén en la misma dirección.
Zorg ervoor dat de inkepingen 
in dezelfde richting staan.
Certifique-se de que os entalhes 
estejam na mesma direção. 

Assurez-vous que ce soit enfoncé à fleur ici.
Ensure that it is pressed flush here.
Asegúrese de que esté presionado al ras aquí. 
Zorg ervoor dat deze hier vlak wordt ingedrukt.
Certifique-se de que esteja pressionado aqui.

Faites attention au sens de la pièce. 
Pay attention to the direction of the part. 
Presta atención a la dirección de la pieza. 
Let op de richting van het stuk. 
Preste atenção na direção da peça.

Placez le contrepoids comme une pièce dans la fente pour une meilleure stabilité.
Put the counterweight like coins in the interlayer for better stability.
Coloque el contrapeso a modo de moneda en la ranura para una mejor estabilidad.
Plaats het contragewicht als munt in de gleuf voor een betere stabiliteit.
Coloque o contrapeso como uma moeda na ranhura para melhor estabilidade.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Assemblez le long du bord de la pièce. Insérez 
dans les rainures correspondantes en bas. 
Assemble along the outline of the part. Insert 
into corresponding grooves at the bottom.
Montar a lo largo del borde de la pieza. Insertar 
en las ranuras correspondientes en la parte 
inferior.
Monteer langs de rand van het stuk. Steek het 
in de overeenkomstige groeven aan de 
onderkant.
Monte ao longo da borda da peça. Insira nas 
ranhuras correspondentes na parte inferior.

Assemblez le long du bord de la pièce. Insérez dans les rainures correspondantes en bas.
Assemble along the outline of the part. Insert into corresponding grooves at the bottom.
Montar a lo largo del borde de la pieza. Insertar en las ranuras correspondientes en la parte inferior.
Monteer langs de rand van het stuk. Steek het in de overeenkomstige groeven aan de onderkant.
Monte ao longo da borda da peça. Insira nas ranhuras correspondentes na parte inferior. Mettez les pièces en place.

Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Assemblez les parties correspondantes en séquence.
Assemble the corresponding parts in sequence.
Ensamble las piezas correspondientes en secuencia.
Monteer de overeenkomstige onderdelen in volgorde.
Monte as peças correspondentes em sequência.

Le bois est sujet à l'usure. Veuillez limiter les manipulations.
Wood is prone to wear and tear. Please do not rotate it frequently.
La madera está sujeta a desgaste. Por favor limite el manejo.
Hout is aan slijtage onderhevig. Beperk de verwerking.
A madeira está sujeita a desgaste. Limite o manuseio.

Voici une autre façon de l'agencer ! Combinez-le avec d'autres produits de la série 
Wooden Bloom Craft pour créer un bouquet et placez-le dans un vase.
Here's another way to display it! Combine it with other products from the Wooden 
Bloom Craft series to create a bouquet and place it in a vase.
¡Aquí tienes otra forma de mostrarlo! Combínalo con otros productos de la serie 
Wooden Bloom Craft para crear un ramo y colócalo en un jarrón.
Hier is een andere manier om het weer te geven! Combineer hem met andere 
producten uit de Wooden Bloom Craft serie om een   boeket te creëren en plaats 
deze in een vaas.
Aqui está outra maneira de exibi-lo! Combine-o com outros produtos da série 
Wooden Bloom Craft para criar um buquê e colocá-lo em um vaso.

sont optionnels et peuvent être combinés librement.
are optional and can be freely combined.
son opcionales y se pueden combinar libremente.
zijn optioneel en kunnen vrij worden gecombineerd.
são opcionais e podem ser combinados livremente.

Insérez la languette dans la rainure.
Insert the protrusion into the groove.
Inserte la pestaña en la ranura.
Steek het lipje in de groef.
Insira a aba na ranhura.

Insérez        dans 
la rainure 1.
Insert        into the 
groove 1.
Inserte        en la 
ranura 1.
Plaats        in 
groef 1.
Insira        na 
ranhura 1.

Insérez        dans 
la rainure 2.
Insert        into the 
groove 2.
Inserte        en la ranura 2.
Plaats        in groef 2.
Insira        na ranhura 2.

Insérez        dans 
la rainure 3.
Insert        into the 
groove 3.
Inserte        en la 
ranura 3.
Plaats        in 
groef 3.
Insira        na 
ranhura 3.

Scannez pour visionner 
les vidéos de montage.
Scan for assembling videos.
Escanee para ver videos 
de montaje.
Scan om montagevideo's 
te bekijken.
Digitalize para ver vídeos 
de montagem.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Fin. / Complete.
Completo.  / Einde. / Completo.

1

5

4
3

a

d

B28

B4 B11

B23

B26

B1

B16

B19
×5

×4

B17

D2

D3

1 3
4

5
6

7 8
9

2

B14

B21

Utilisez le ruban adhésif transparent         pour le fixer sur la base après avoir enlevé le film rose.
Use the invisible tape         to fix it on the desktop after peeling off the pink film.
Utilice cinta adhesiva transparente         para fijarla en el escritorio después de quitar la película rosa.
Gebruik         transparant plakband om het op het bureaublad te bevestigen na het verwijderen van 
de roze film.
Utilize fita adesiva transparente         para fixá-la na mesa após retirar a película rosa

C1
C1

C1
C1

C1

Le message peut être écrit à l'arrière.                        sont optionnels et peuvent être combinés librement.
Message can be written on the back.                        are optional and can be freely combined.
El mensaje se puede escribir en el reverso.                        son opcionales y se pueden combinar libremente.
De boodschap kan op de achterkant geschreven worden.                        zijn optioneel en vrij te combineren.
A mensagem pode ser escrita no verso.                        são opcionais e podem ser combinados livremente.

D7 D9 D11

D7 D9 D11
D7 D9 D11

D7 D9 D11
D7 D9 D11

D5 D5

D4

D4

D4
D4

D4

D5

D3

D5 D6 D8

D5 D6 D8

D5 D6 D8

D5 D6 D8

D5 D6 D8

D3

D3

D3

D3
D5

D5

D5

D4

B6

B7 B7

B9
B10

B18

A5

A8 D10

D1

1

2
3

4

1

1

2

2

Changez d'angle.
Rotate within the angular range.
Cambia el ángulo.
Verander de hoek.
Mude o ângulo.

C1

D11

d
×4B23

B15

d

Nature & Découvertes 
11, rue des Etangs Gobert 
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Côté imprimé 
Printed side
Lado impreso 
Bedrukte zijde
Lado impresso
  

Changement de perspective
Perspective changed
Cambio de perspectiva
Verandering van perspectief
Mudança de perspectiva

Changez d'angle.
Rotate within the angular range.
Cambia el ángulo.
Verander de hoek.
Mude o ângulo.

Le bois est sujet à l'usure. Veuillez limiter les manipulations.
Wood is prone to wear and tear. Please do not rotate it frequently.
La madera está sujeta a desgaste. Por favor limite el manejo.
Hout is aan slijtage onderhevig. Beperk de verwerking.
A madeira está sujeita a desgaste. Limite o manuseio.

Maintenez délicatement pour assembler facilement       .
Slightly squeeze to assemble        easily.
Sostenga suavemente para ensamblar fácilmente       .
Houd hem voorzichtig vast om        gemakkelijk te monteren.
Segure suavemente para montar facilmente       .

Maintenez délicatement ces deux parties pour assembler facilement       .
Slightly squeeze these two parts to assemble        easily.
Sujete suavemente estas dos piezas para montar fácilmente el       .
Houd deze twee onderdelen voorzichtig vast om de        eenvoudig te monteren.
Segure suavemente essas duas peças para montar facilmente o       .

Penchez légèrement       .
Bend        slightly.
Doble ligeramente       .
Buig        lichtjes.
Dobre levemente       .

Côté 
imprimé

Côté 
vierge

Complétez 2 
pièces identiques 

Attention particulière 
lors du montage Étape 1 Étape 2Changement 

de perspective

67.2TW031.109
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AVERTISSEMENT:

MAINTENANCE:

Ce produit convient aux personnes âgées de 8 ans et plus. 
Les enfants de moins de 8 ans doivent assembler le produit sous la surveillance d'un adulte.
Les instructions contiennent des informations importantes. 
Veuillez les conserver soigneusement pour référence ultérieure.

Gardez le produit à l'écart des sources de chaleur et d'eau pour éviter tout dommage.
N'utilisez pas de produits chimiques tels que de l'alcool ou de l'eau ammoniaquée pour nettoyer le produit.
Utilisez un tissu propre et doux pour nettoyer le produit si nécessaire.

Liste des pièces

Ruban adhésif 
transparentArticle

Numéro 
de pièce

Quantité

Illustration

P1

10

P1

10

MANUTENÇÃO:

WAARSCHUWING:

ONDERHOUD:

MANTENIMIENTO:

MAINTENANCE:

WARNING:

FR

EN

This product is suitable for people aged 8 and above. Children under 8 years old should a
ssemble under the guidance of adults.
The instruction includes important information and please keep it well for future reference.

Keep the product away from the source of ignition and water to prevent any damage.
Don't use chemical reagents like alcohol and ammonia water to clean the product.
Use clean and soft fabric to clean the product if necessary.

Part list

Illustration

Item Invisible Tape
Part 

number

Quantity

Printed side

Blank side

Perspective changed

Special attention in 
assembly

Step 1

Step 2

Complete 2 same parts

ES
ADVERTENCIA:

Este producto es apto para personas a partir de 8 años. 
Los niños menores de 8 años deben montar el producto bajo la supervisión de un adulto.
Las instrucciones contienen información importante. 
Consérvelos cuidadosamente para consultarlos en el futuro.

Mantenga el producto alejado de fuentes de calor y agua para evitar daños.
No utilice productos químicos como alcohol o agua con amoníaco para limpiar el producto.
Utilice un paño limpio y suave para limpiar el producto si es necesario.

Lista de piezas

P1

10

Ilustración

Artículo Cinta transparente

Número de 
pieza

Cantidad

Lado impreso

Cara no impresa

Completar 2 
componentes iguales

Cambio de 
perspectiva

Atención especial 
en el montaje

Paso 1

Paso 2

NL

Dit product is geschikt voor personen vanaf 8 jaar. 
Kinderen jonger dan 8 jaar moeten het product onder toezicht van een volwassene in elkaar zetten.
De instructies bevatten belangrijke informatie. 
Bewaar ze zorgvuldig voor toekomstig gebruik.

Houd het product uit de buurt van warmte- en waterbronnen om schade te voorkomen.
Gebruik geen chemicaliën zoals alcohol of ammoniakwater om het product schoon te maken.
Gebruik indien nodig een schone, zachte doek om het product schoon te maken.

Bedrukte zijde

Onbedrukte zijde

Voltooi 2 identieke 
stukken

Verandering 
van perspectief

Speciale aandacht 
tijdens montage

Stap 1

Stap 2

P1

10

Lijst met stukken

Tekening

Artikel Doorzichtig plakband

Onderdeel
nummer

Hoeveelheid

PT
AVISO:

Este produto é adequado para pessoas a partir de 8 anos. 
Crianças menores de 8 anos devem montar o produto sob supervisão de um adulto.
As instruções contêm informações importantes. 
Guarde-os cuidadosamente para referência futura.

Mantenha o produto longe de fontes de calor e água para evitar danos.
Não use produtos químicos como álcool ou água com amônia para limpar o produto.
Use um pano limpo e macio para limpar o produto, se necessário.

P1

10

Lista de peças

Ilustração

Artigo Fita transparente

Número da 
peça

Quantia

Lado impresso

Lado não impresso

Complete 2 
componentes idênticos

Mudança de 
perspectiva

Atenção especial 
na montagem

Passo 1

Passo 2



Assurez-vous que ce soit enfoncé à fleur ici. 
Ensure that it is pressed flush here.
Asegúrese de que esté presionado al ras aquí.
Zorg ervoor dat deze hier vlak wordt ingedrukt.
Certifique-se de que esteja pressionado aqui.

Scannez pour visionner les vidéos de montage.
Scan for assembling videos.
Escanee para ver videos de montaje.
Scan om montagevideo's te bekijken.
Digitalize para ver vídeos de montagem.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Insérez         dans 
la rainure 1.
Insert         into the 
groove 1.
Inserte         en la ranura 1.
Plaats         in groef 1.
Insira         na 
ranhura 1.

Insérez         dans la rainure 2.
Insert         into the groove 2.
Inserte         en 
la ranura 2.
Plaats         in groef 2.
Insira         na 
ranhura 2.

Insérez la languette dans la rainure.
Insert the protrusion into the groove.
Inserte la pestaña en la ranura.
Steek het lipje in de groef.
Insira a aba na ranhura.

Placez le contrepoids comme une pièce dans la fente pour une meilleure stabilité.
Put the counterweight like coins in the interlayer for better stability.
Coloque el contrapeso a modo de moneda en la ranura para una mejor estabilidad.
Plaats het contragewicht als munt in de gleuf voor een betere stabiliteit.
Coloque o contrapeso como uma moeda na ranhura para melhor estabilidade.

Assemblez le long du bord de la pièce. Insérez dans les rainures correspondantes.
Assemble along the outline of the part. Insert into corresponding grooves.
Montar a lo largo del borde de la pieza. Insertar en las ranuras correspondientes.
Monteer langs de rand van het stuk. Steek het in de overeenkomstige groeven.
Monte ao longo da borda da peça. Insira nas ranhuras correspondentes.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Assemblez les parties correspondantes en séquence.
Assemble the corresponding parts in sequence.
Ensamble las piezas correspondientes en secuencia.
Monteer de overeenkomstige onderdelen in volgorde.
Monte as peças correspondentes em sequência.

Voici une autre façon de l'agencer ! Combinez-le avec d'autres produits de la série Wooden
Bloom Craft pour créer un bouquet et placez-le dans un vase.
Here’s another way to display it! Combine it with other products from the Wooden Bloom 
Craft series to create a bouquet and place it in a vase.
¡Aquí tienes otra forma de mostrarlo! Combínalo con otros productos de la serie Wooden 
Bloom Craft para crear un ramo y colócalo en un jarrón.
Hier is een andere manier om het weer te geven! Combineer hem met andere producten 
uit de Wooden Bloom Craft serie om een   boeket te creëren en plaats deze in een vaas.
Aqui está outra maneira de exibi-lo! Combine-o com outros produtos da série Wooden 
Bloom Craft para criar um buquê e colocá-lo em um vaso.

Utilisez le ruban adhésif transparent        pour le fixer sur la base après avoir enlevé le film rose.
Use the invisible tape        to fix it on the desktop after peeling off the pink film.
Utilice cinta adhesiva transparente        para fijarla en el escritorio después de quitar la película rosa.
Gebruik        transparant plakband om het op het bureaublad te bevestigen na het verwijderen van de roze film.
Utilize fita adesiva transparente        para fixá-la na mesa após retirar a película rosa.

sont optionnels et peuvent être combinés librement.
are optional and can be freely combined.
son opcionales y se pueden combinar libremente.
zijn optioneel en kunnen vrij worden gecombineerd.
são opcionais e podem ser combinados livremente.

Le message peut être écrit à l'arrière.                     sont optionnels et 
peuvent être combinés librement.
Message can be written on the back.                     are optional and can 
be freely combined.
El mensaje se puede escribir en el reverso.                     son opcionales 
y se pueden combinar libremente.
De boodschap kan op de achterkant geschreven worden.                         
zijn optioneel en vrij te combineren.
A mensagem pode ser escrita no verso.                     são opcionais e 
podem ser combinados livremente.

·Assemblez le long du bord de la pièce. Insérez dans les 
   rainures correspondantes en bas.
·Assemble along the outline of the part. Insert into 
   corresponding grooves at the bottom.
·Montar a lo largo del borde de la pieza. Insertar en las 
   ranuras correspondientes en la parte inferior.
·Monteer langs de rand van het stuk. Steek het in de 
   overeenkomstige groeven aan de onderkant.
·Monte ao longo da borda da peça. Insira nas ranhuras 
   correspondentes na parte inferior.

Maintenez délicatement pour assembler facilement       .
Slightly squeeze to assemble       easily.
Sostenga suavemente para ensamblar fácilmente      .
Houd hem voorzichtig vast om       gemakkelijk te monteren.
Segure suavemente para montar facilmente      .

·Faites attention 
   au sens de 
   la pièce.
·Pay attention to 
   the direction of 
   the part.
·Presta atención 
   a la dirección de 
   la pieza.
·Let op de richting 
   van het stuk.
·Preste atenção 
   na direção da 
   peça.

Nature & Découvertes 
11, rue des Etangs Gobert 
78000 Versailles (France)

contactclient@nature-et-decouvertes.com
www.natureetdecouvertes.com 
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Complétez 2 
pièces identiques 

Attention particulière 
lors du montage Étape 1 Étape 2Changement 

de perspective
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P1

10

Liste des pièces

Ruban adhésif 
transparentArticle

Numéro 
de pièce

Quantité

Illustration

Assemblez                         sur les pièces 
marquées d'une ligne droite.
Assemble                        on pieces 
marked with a straight line.
Ensamble                        sobre las piezas 
marcadas con una línea recta.
Monteer                         op de stukken 
gemarkeerd met een rechte lijn.
Montar                         nas peças 
marcadas com linha reta.

AVISO:

MANUTENÇÃO:

ONDERHOUD:

MANTENIMIENTO:

AVERTISSEMENT:

MAINTENANCE:

Ce produit convient aux personnes âgées de 8 ans et plus.
Les enfants de moins de 8 ans doivent assembler le produit sous la surveillance d'un adulte. 
Les instructions contiennent des informations importantes. 
Veuillez les conserver soigneusement pour référence ultérieure.

Gardez le produit à l'écart des sources de chaleur et d'eau pour éviter tout dommage.
N'utilisez pas de produits chimiques tels que de l'alcool ou de l'eau ammoniaquée pour nettoyer le produit.
Utilisez un tissu propre et doux pour nettoyer le produit si nécessaire.

FR

EN
WARNING:

This product is suitable for people aged 8 and above. Children under 8 years old should 
assemble under the guidance of adults.
The instruction includes important information and please keep it well for future reference.

MAINTENANCE:
Keep the product away from the source of ignition and water to prevent any damage.
Don't use chemical reagents like alcohol and ammonia water to clean the product.
Use clean and soft fabric to clean the product if necessary.

Part list

Illustration

P1

10

Item Invisible Tape
Part 

number

Quantity

Printed side

Blank side

Perspective changed

Special attention in 
assembly

Step 1

Step 2

Complete 2 same parts

ES
ADVERTENCIA:

Este producto es apto para personas a partir de 8 años. 
Los niños menores de 8 años deben montar el producto bajo la supervisión de un adulto.
Las instrucciones contienen información importante. 
Consérvelos cuidadosamente para consultarlos en el futuro.

Mantenga el producto alejado de fuentes de calor y agua para evitar daños.
No utilice productos químicos como alcohol o agua con amoníaco para limpiar el producto.
Utilice un paño limpio y suave para limpiar el producto si es necesario.

Lista de piezas

P1

10

Ilustración

Artículo Cinta transparente

Número de 
pieza

Cantidad

Lado impreso

Cara no impresa

Completar 2 
componentes iguales

Cambio de 
perspectiva

Atención especial 
en el montaje

Paso 1

Paso 2

NL
WAARSCHUWING:

Dit product is geschikt voor personen vanaf 8 jaar. 
Kinderen jonger dan 8 jaar moeten het product onder toezicht van een volwassene in elkaar zetten.
De instructies bevatten belangrijke informatie. 
Bewaar ze zorgvuldig voor toekomstig gebruik.

Houd het product uit de buurt van warmte- en waterbronnen om schade te voorkomen.
Gebruik geen chemicaliën zoals alcohol of ammoniakwater om het product schoon te maken.
Gebruik indien nodig een schone, zachte doek om het product schoon te maken.

P1

10

Lijst met stukken

Tekening

Artikel Doorzichtig plakband

Onderdeel
nummer

Hoeveelheid

Bedrukte zijde

Onbedrukte zijde

Voltooi 2 identieke 
stukken

Verandering 
van perspectief

Speciale aandacht 
tijdens montage

Stap 1

Stap 2

PT

Este produto é adequado para pessoas a partir de 8 anos. 
Crianças menores de 8 anos devem montar o produto sob supervisão de um adulto.
As instruções contêm informações importantes. 
Guarde-os cuidadosamente para referência futura.

Mantenha o produto longe de fontes de calor e água para evitar danos.
Não use produtos químicos como álcool ou água com amônia para limpar o produto.
Use um pano limpo e macio para limpar o produto, se necessário.

P1

10

Lista de peças

Artigo Fita transparente

Número da 
peça

Quantia

Ilustração

Lado impresso

Lado não impresso

Complete 2 
componentes idênticos

Mudança de 
perspectiva

Atenção especial 
na montagem

Passo 1

Passo 2

Côté imprimé 
Printed side
Lado impreso 
Bedrukte zijde
Lado impresso
  

Assemblez les fleurs restantes en fonction de la densité et 
de vos préférences de couleur.
Assemble the remaining flowers according to the density 
and color preference.
Ensamble las flores restantes según la densidad y sus 
preferencias de color.
Stel de overige bloemen samen op basis van de dichtheid 
en uw kleurvoorkeuren.
Monte as flores restantes com base na densidade e nas 
suas preferências de cores.
  

Assemblez         sur la pièce 
marquée d'un cercle.
Assemble         on the piece 
marked with a circle.
Montar         en la pieza marcada 
con un círculo.
Monteer         op het stuk 
gemarkeerd met een cirkel.
Montar         na peça marcada 
com um círculo.

Faites attention au sens des pétales du dessus et des flèches.
Pay attention to the directions of the petals on the top and the arrows.
Presta atención a la dirección de los pétalos superiores y las flechas.
Let op de richting van de bovenste bloembladen en de pijlen.
Preste atenção na direção das pétalas superiores e das setas.
  

Retirez les pièces et disposez-les commes indiqué. Utilisez du papier de verre pour 
les polir légèrement.
Take off parts and arrange them as shown. Use the sandpaper to polish slightly.
Retire las piezas y colóquelas como se muestra. Utilice papel de lija para pulirlos ligeramente. 
Rimuovi le parti e sistemale come mostrato. Usa la carta vetrata par levigare leggermente.
Remova as peças e organize-as conforme mostrado. Use uma lixa para polir levemente.

Veuillez assembler avec précaution en raison de la fragilité des pièces. 
Please assemble carefully for parts' fragility. 
Monte con cuidado debido a las piezas frágiles. 
Graag met zorg monteren i.v.m. de kwetsbare onderdelen. 
Monte com cuidado devido às peças frágeis.

A3

A2

A10
A14

A1 A18 A17 A19

B12 B13 B11 B9

1:1

1:1

C6

C5

B13

B1

A18

A18 A18

A12

A12

A6

A7

A7

A18

A12

A12

A6

A19

A19
A19

A19

B4

B5 B6

B7

B7

B2

B6

B3

A19

A19

B1

A19

A19 A8

B13

A9

C4

C4

a

a

b

b



5

3
4

D3
D3

D3
D3

D3

D4

D4

D4

D4

D4

P1

P1

P1

P1
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Le message peut être écrit à l'arrière.                         sont optionnels et peuvent être combinés librement.
Message can be written on the back.                         are optional and can be freely combined.
El mensaje se puede escribir en el reverso.                         son opcionales y se pueden combinar libremente.
De boodschap kan op de achterkant geschreven worden.                         zijn optioneel en vrij te combineren.
A mensagem pode ser escrita no verso.                         são opcionais e podem ser combinados livremente.

Assemblez les fleurs selon votre préférence.
Assemble the flower as preferred.
Monta las flores según tu preferencia.
Stel de bloemen samen naar eigen voorkeur.
Monte as flores conforme sua preferência.
  

Attention au sens de la pièce.
Note the direction of the part.
Tenga en cuenta la dirección de la pieza.
Let op de richting van het stuk.
Observe a direção da peça.
  

Assemblez le long du bord de la pièce. Insérez dans les rainures 
correspondantes en bas.
Assemble along the outline of the part. Insert into corresponding 
grooves at the bottom.
Montar a lo largo del borde de la pieza. Insertar en las ranuras 
correspondientes en la parte inferior.
Monteer langs de rand van het stuk. Steek het in de overeenkomstige 
groeven aan de onderkant.
Monte ao longo da borda da peça. Insira nas ranhuras correspondentes 
na parte inferior.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Insérez la languette dans la rainure.
Insert the protrusion into the groove.
Inserte la pestaña en la ranura.
Steek het lipje in de groef.
Insira a aba na ranhura.

Insérez         dans la rainure 1.
Insert         into the groove 1.
Inserte         en la ranura 1.
Plaats         in groef 1.
Insira        na ranhura 1.

Assemblez les parties correspondantes
 en séquence.
Assemble the corresponding parts in 
sequence.
Ensamble las piezas correspondientes 
en secuencia.
Monteer de overeenkomstige onderdelen 
in volgorde.
Monte as peças correspondentes em 
sequência.

Voici une autre façon de l'agencer ! Combinez-le avec d'autres produits de la série Wooden 
Bloom Craft pour créer un bouquet et placez-le dans un vase.
Here's another way to display it! Combine it with other products from the Wooden Bloom 
Craft series to create a bouquet and place it in a vase.
¡Aquí tienes otra forma de mostrarlo! Combínalo con otros productos de la serie Wooden 
Bloom Craft para crear un ramo y colócalo en un jarrón.
Hier is een andere manier om het weer te geven! Combineer hem met andere producten 
uit de Wooden Bloom Craft serie om een   boeket te creëren en plaats deze in een vaas.
Aqui está outra maneira de exibi-lo! Combine-o com outros produtos da série Wooden 
Bloom Craft para criar um buquê e colocá-lo em um vaso.

Utilisez le ruban adhésif transparent         pour le fixer sur la base après avoir enlevé le film rose.
Use the invisible tape         to fix it on the desktop after peeling off the pink film.
Utilice cinta adhesiva transparente         para fijarla en el escritorio después de quitar la película rosa.
Gebruik         transparant plakband om het op het bureaublad te bevestigen na het verwijderen van de roze film.
Utilize fita adesiva transparente         para fixá-la na mesa após retirar a película rosa.

Insérez         dans 
la rainure 2.
Insert         into the 
groove 2.
Inserte         en la 
ranura 2.
Plaats          in 
groef 2.
Insira         na 
ranhura 2.

Assemblez les fleurs selon 
votre préférence.
Assemble the flower as 
preferred.
Monta las flores según tu 
preferencia.
Stel de bloemen samen 
naar eigen voorkeur.
Monte as flores conforme 
sua preferência.

Assemblez les fleurs selon 
votre préférence.
Assemble the flower as 
preferred.
Monta las flores según tu 
preferencia.
Stel de bloemen samen naar 
eigen voorkeur.
Monte as flores conforme sua 
preferência.

Assemblez les fleurs selon 
votre préférence.
Assemble the flower as 
preferred.
Monta las flores según tu 
preferencia.
Stel de bloemen samen 
naar eigen voorkeur.
Monte as flores conforme 
sua preferência.

sont optionnels et peuvent être combinés librement.
are optional and can be freely combined.
son opcionales y se pueden combinar libremente.
zijn optioneel en kunnen vrij worden gecombineerd.
são opcionais e podem ser combinados livremente.

Assemblez le long du bord de la pièce. Insérez 
dans les rainures correspondantes.
Assemble along the outline of the part. Insert 
into corresponding grooves.
Montar a lo largo del borde de la pieza. Insertar 
en las ranuras correspondientes.
Monteer langs de rand van het stuk.Steek het 
in de overeenkomstige groeven.
Monte ao longo da borda da peça. Insira nas 
ranhuras correspondentes.

Placez le contrepoids comme une pièce dans la fente pour une meilleure stabilité.
Put the counterweight like coins in the interlayer for better stability.
Coloque el contrapeso a modo de moneda en la ranura para una mejor estabilidad.
Plaats het contragewicht als munt in de gleuf voor een betere stabiliteit.
Coloque o contrapeso como uma moeda na ranhura para melhor estabilidade.

Assurez-vous que ce soit enfoncé à fleur ici. 
Ensure that it is pressed flush here.
Asegúrese de que esté presionado al ras aquí.
Zorg ervoor dat deze hier vlak wordt ingedrukt.
Certifique-se de que esteja pressionado aqui.
  

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.
  

Scannez pour visionner les vidéos 
de montage.
Scan for assembling videos.
Escanee para ver videos de montaje.
Scan om montagevideo's te bekijken.
Digitalize para ver vídeos de montagem.
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Basculez                pour une insertion plus facile.
Sway                for easier insertion.
Cambie                para facilitar la inserción.
Schakelaar                voor eenvoudiger inbrengen.
Mude                para facilitar a inserção.C1 C2

C1 C2

C1 C2
C1 C2

C1 C2

1 2Côté 
imprimé

Côté 
vierge

Complétez 2 
pièces identiques 

Attention particulière 
lors du montage Étape 1 Étape 2Changement 

de perspective

WARNING:
This product is suitable for people aged 8 and above. Children 
under 8 years old should assemble under the guidance of adults.
The instruction includes important information and please keep 
it well for future reference.

MAINTENANCE:
Keep the product away from the source of ignition and water to 
prevent any damage.
Don't use chemical reagents like alcohol and ammonia water to 
clean the product.
Use clean and soft fabric to clean the product if necessary.

Part list Printed side

Blank side

Perspective changed

Special attention in 
assembly

Step 1

Step 2

Complete 2 same parts

Illustration

P1

10

Item Invisible Tape
Part 

number

Quantity

AVISO:
Este produto é adequado para pessoas a partir de 8 anos. 
Crianças menores de 8 anos devem montar o produto sob 
supervisão de um adulto.
As instruções contêm informações importantes. 
Guarde-os cuidadosamente para referência futura.

MANUTENÇÃO:
Mantenha o produto longe de fontes de calor e água para 
evitar danos.
Não use produtos químicos como álcool ou água com amônia 
para limpar o produto.
Use um pano limpo e macio para limpar o produto, se 
necessário.

Lado impresso

Lado não impresso

Complete 2 
componentes idênticos

Mudança de 
perspectiva

Atenção especial 
na montagem

Passo 1

Passo 2

P1

10

Lista de peças

Ilustração

Artigo Fita transparente

Número da 
peça

Quantia

Côté imprimé 
Printed side
Lado impreso
Bedrukte zijde
Lado impresso
  

Insérez jusqu'au bout.
Insert to the deep.
Insertar hasta el fondo.
Helemaal tot aan de onderkant insteken.
Insira totalmente.

Côté vierge
Blank side
Cara no impresa
Onbedrukte zijde
Lado não impresso

Les deux extrémités relevées de 
B6 sont faciles à casser. Veuillez 
appuyer avec précaution vers le bas.
Two upturned ends of B6 are easy to 
break down. Please press down carefully.
Los dos extremos elevados de B6 son 
fáciles de romper. Presione con cuidado 
hacia abajo.
De twee verhoogde uiteinden van B6 
zijn gemakkelijk te breken. Druk voorzichtig 
naar beneden.
As duas extremidades elevadas do B6 são fáceis 
de quebrar. Por favor, pressione cuidadosamente.

Changez d'angle.
Rotate within the angular range.
Cambia el ángulo.
Verander de hoek.
Mude o ângulo.

Le bois est sujet à l'usure. Veuillez limiter les manipulations.
Wood is prone to wear and tear. Please do not rotate it frequently.
La madera está sujeta a desgaste. Por favor limite el manejo.
Hout is aan slijtage onderhevig. Beperk de verwerking.
A madeira está sujeita a desgaste. Limite o manuseio.

EN

PT

ONDERHOUD:

MANTENIMIENTO:

MAINTENANCE:

AVERTISSEMENT:
Ce produit convient aux personnes âgées de 8 ans et plus. 
Les enfants de moins de 8 ans doivent assembler le produit sous la surveillance d'un adulte.
Les instructions contiennent des informations importantes. 
Veuillez les conserver soigneusement pour référence ultérieure.

Gardez le produit à l'écart des sources de chaleur et d'eau pour éviter tout dommage.
N'utilisez pas de produits chimiques tels que de l'alcool ou de l'eau ammoniaquée pour 
nettoyer le produit.
Utilisez un tissu propre et doux pour nettoyer le produit si nécessaire.

FR
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Liste des pièces
Ruban adhésif 

transparentArticle

Numéro 
de pièce

Quantité

Illustration

ES
ADVERTENCIA:

Este producto es apto para personas a partir de 8 años. 
Los niños menores de 8 años deben montar el producto bajo la 
supervisión de un adulto.
Las instrucciones contienen información importante. 
Consérvelos cuidadosamente para consultarlos en el futuro.

Mantenga el producto alejado de fuentes de calor y agua para 
evitar daños.
No utilice productos químicos como alcohol o agua con 
amoníaco para limpiar el producto.
Utilice un paño limpio y suave para limpiar el producto si es 
necesario.

Lista de piezas

P1
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Lado impreso

Cara no impresa

Completar 2 
componentes iguales

Cambio de 
perspectiva

Atención especial 
en el montaje

Paso 1

Paso 2Ilustración

Artículo Cinta transparente

Número de 
pieza

Cantidad

NL
WAARSCHUWING:

Dit product is geschikt voor personen vanaf 8 jaar. Kinderen 
jonger dan 8 jaar moeten het product onder toezicht van een 
volwassene in elkaar zetten.
De instructies bevatten belangrijke informatie. Bewaar ze 
zorgvuldig voor toekomstig gebruik.

Houd het product uit de buurt van warmte- en waterbronnen 
om schade te voorkomen.
Gebruik geen chemicaliën zoals alcohol of ammoniakwater om 
het product schoon te maken.
Gebruik indien nodig een schone, zachte doek om het product 
schoon te maken.

Bedrukte zijde

Onbedrukte zijde

Voltooi 2 identieke 
stukken

Verandering 
van perspectief

P1
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Lijst met stukken

Tekening

Artikel Doorzichtig plakband

Onderdeel
nummer

Hoeveelheid

Speciale aandacht 
tijdens montage

Stap 1

Stap 2

67.2TW011.109
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Utilisez le ruban adhésif transparent          pour le fixer 
sur la base après avoir enlevé le film rose.
Use the invisible tape         to fix it on the desktop after 
peeling off the pink film.
Utilice cinta adhesiva transparente         para fijarla en 
el escritorio después de quitar la película rosa.
Gebruik         transparant plakband om het op het 
bureaublad te bevestigen na het verwijderen van 
de roze film.
Utilize fita adesiva transparente         para fixá-la na 
mesa após retirar a película rosa.

Insérez        dans la rainure 1.
Insert        into the groove 1.
Inserte        en la ranura 1.
Plaats        in groef 1.
Insira        na ranhura 1.

Insérez        dans la rainure 2.
Insert        into the groove 2.
Inserte        en la ranura 2.
Plaats        in groef 2.
Insira       na ranhura 2.

Assemblez les parties 
correspondantes en séquence.
Assemble the corresponding 
parts in sequence.
Ensamble las piezas 
correspondientes en secuencia.
Monteer de overeenkomstige 
onderdelen in volgorde.
Monte as peças correspondentes 
em sequência.

Le message peut être écrit à l'arrière.                         sont optionnels et peuvent être 
combinés librement.
Message can be written on the back.                         are optional and can be freely combined.
El mensaje se puede escribir en el reverso.                         son opcionales y se pueden 
combinar libremente.
De boodschap kan op de achterkant geschreven worden.                         zijn optioneel en vrij 
te combineren.
A mensagem pode ser escrita no verso.                         são opcionais e podem ser combinados 
livremente.

Voici une autre façon de l'agencer ! Combinez-le avec d'autres produits de la série Wooden 
Bloom Craft pour créer un bouquet et placez-le dans un vase.
Here's another way to display it! Combine it with other products from the Wooden Bloom 
Craft series to create a bouquet and place it in a vase.
¡Aquí tienes otra forma de mostrarlo! Combínalo con otros productos de la serie Wooden 
Bloom Craft para crear un ramo y colócalo en un jarrón.
Hier is een andere manier om het weer te geven! Combineer hem met andere producten uit 
de Wooden Bloom Craft serie om een   boeket te creëren en plaats deze in een vaas.
Aqui está outra maneira de exibi-lo! Combine-o com outros produtos da série Wooden Bloom 
Craft para criar um buquê e colocá-lo em um vaso.

Faites attention au sens des motifs        .
Pay attention to the direction of         patterns.
Preste atención al significado de los patrones        .
Let op de betekenis van de        -patronen.
Preste atenção ao significado dos padrões        .

                        sont optionnels et peuvent être 
combinés librement.
                        are optional and can be freely combined.
                        son opcionales y se pueden combinar 
libremente.
                        zijn optioneel en kunnen vrij worden 
gecombineerd.
                        são opcionais e podem ser combinados 
livremente.

Faites attention au sens de la pièce.
Pay attention to the direction of the part.
Presta atención a la dirección de la pieza.
Let op de richting van het stuk.
Preste atenção na direção da peça.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Assurez-vous que ce soit enfoncé à fleur ici. 
Ensure that it is pressed flush here.
Asegúrese de que esté presionado al ras aquí.
Zorg ervoor dat deze hier vlak wordt ingedrukt.
Certifique-se de que esteja pressionado aqui.

Assemblez le long du bord de la pièce.Insérez dans les rainures 
correspondantes en bas.
Assemble along the outline of the part. Insert into corresponding 
grooves at the bottom.
Montar a lo largo del borde de la pieza.Insertar en las ranuras 
correspondientes en la parte inferior.
Monteer langs de rand van het stuk.Steek het in de overeenkomstige 
groeven aan de onderkant.
Monte ao longo da borda da peça.Insira nas ranhuras correspondentes 
na parte inferior.

Assemblez le long du bord de la pièce.Insérez dans les rainures correspondantes.
Assemble along the outline of the part. Insert into corresponding grooves.
Montar a lo largo del borde de la pieza.Insertar en las ranuras correspondientes.
Monteer langs de rand van het stuk.Steek het in de overeenkomstige groeven.
Monte ao longo da borda da peça.Insira nas ranhuras correspondentes.

Insérez la languette dans la rainure.
Insert the protrusion into the groove.
Inserte la pestaña en la ranura.
Steek het lipje in de groef.
Insira a aba na ranhura.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Mettez les pièces en place.
Assemble in place.
Coloca las piezas en su lugar.
Leg de stukken op hun plaats.
Coloque as peças no lugar.

Placez le contrepoids comme une pièce dans la fente pour une meilleure stabilité.
Put the counterweight like coins in the interlayer for better stability.
Coloque el contrapeso a modo de moneda en la ranura para una mejor estabilidad.
Plaats het contragewicht als munt in de gleuf voor een betere stabiliteit.
Coloque o contrapeso como uma moeda na ranhura para melhor estabilidade.

Scannez pour visionner les vidéos de montage.
Scan for assembling videos.
Escanee para ver videos de montaje.
Scan om montagevideo's te bekijken.
Digitalize para ver vídeos de montagem.
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